《结构吊点使用和广告悬挂须知》
Instructions for hanging point usage and advertisement suspension

结构吊点及广告悬挂需符合以下规范或要求：
The applicants shall meet the following requirements while using the hanging point and suspending the advertisement:

1.被悬挂的单体结构总重量应小于1000KG。

1. The total weight of the suspended independent structure shall be lighter than 1000KG.

2.每个吊点的承重不大于200KG。

2. The load-bearing of each hanging point shall be lighter than 200KG.

3.结构上沿悬挂高度不超过9米。

3. The top edge of the suspended independent structure shall be less than 9 m.
4.吊点不能作为其它非悬挂的物体和设备的起重吊装用途，也不能用于任何活动物体的悬挂。

4. The hanging point shall not be used for lifting non-suspending structure or equipment or any movable objects.

5.需要悬挂的物体必须是牢固可靠的金属结构组成，纯木结构不能悬挂。

5. The suspended independent structure shall be made up of firm and reliable metal structure. Pure wood structure is forbidden.

6.与地面连接的任何结构严禁使用吊点进行加固或连接。

6. The hanging point shall not be used for fastening or connecting any structure connected with the ground.

7.如需要悬挂的物体影响展馆的设施设备正常运行,将不接受吊点申请。 
7. The application will not be accepted if the suspended independent structure influences the normal operation of the exhibition hall’s facility and equipment.

8.凡申请吊点的结构可能影响展馆设施设备的安全，将不接受吊点申请。

The application will not be accepted if the suspended independent structure may affect the safety of the exhibition hall’s facility and equipment.

9.靠近展馆墙壁的展位，紧靠部分无法安装吊点，不靠墙壁部分需现场确定是否能实施吊点。

9. For the exhibition booth next to the wall of the exhibition hall, the adjoined part cannot install the hanging point and the non-adjoined part shall be decided by field observation.

10.悬挂广告旗的旗杆由客户自行配备，且须用坚固可靠的材料与旗子安装完成后，再由场馆施工人员现场用挂绳将有连接杆的广告旗挂上。

10. The applicant shall self-prepare the flagpole and assemble with the suspended advertisement flag together and then provide to the exhibition hall worker to hang it with sling.  

11.悬挂物体由搭建单位在确保平衡的基础上，各个点位同步升降。

11. The installation contractor shall keep all point location move up and down synchronously while lifting the suspended structure with the premise of ensuring the balance.

12.广告和结构吊点不得悬挂在公共区域上空，除非得到主办单位同意。

12. The advertisement and the hanging point shall not be suspended above the public area unless the organizer agrees.

13.E7、N1-5馆顶部高梁吊点只能安装在斜梁上，为防止吊点下滑，高粱吊点采用 “V”字架构， “V”字上口跨度不超过1米的以1个吊点计算。W1-W5、E1-E6馆 “V”字悬挂按2个吊点的数量计算。

13. The suspended structure shall only be installed on the hanging points of the oblique beam for Hall E7, N1-5 and in order to prevent slipping, the suspended structure must be fastened with two hanging points formed V-type and it will be calculated as one point if the top gap is less than one mile. While for Hall W1-W5, E1-E6, it will be calculated as two points.

14.现场吊点如采用葫芦连接，则需要以押金形式借用葫芦袋，并由我司工作人员把葫芦袋送达展位，展览撤展时送还我司仓库，经确认后退还押金。

14. The applicant shall rent the chain hoist from the exhibition hall and pay the deposit if he needs to connect the hanging points. The exhibition hall worker will send the chain hoist to the booth and the applicant shall return back to the storage and get the deposit back after approval of the exhibition hall.

15.展位吊点项目的申请工作，应在展览进场前10个工作日以上申报。现场申请的，不保证完全实施。

15. The application shall be provided ten working days before the moving in date. It will not be guaranteed that all the applications can be fully implemented upon field application.

16.悬挂结构上有电气装置的，如灯光、音响、LED显示屏等，其金属结构和外壳必须有可靠接地。                                                                   
16. If the suspended structure includes electric equipments, such as lights, audio, LED screen, etc. the metal structure and the casing must has reliable grounding device.               
17.悬挂大型LED显示屏须知：                                              
17. Introduction for suspending large LED screen:                                

a、悬挂大型LED显示屏须提前10天向展馆方申报；

a. Large LED Screen hanging point application shall be provided ten working days before the moving in date.

b、申报需提供展位平面图，展位效果图，准确的屏幕与框架规格、总重量、悬挂点位置和重量等资料；
b. The application shall include booth floor plan, effect drawing, exact size and total weight of the screen and frame, the hanging point location and load bearing, etc.
c、落地屏幕不得用吊点进行结构加固；

c. The floor type screen shall not be fastened with the hanging point.

d、未经提前申报审核的，现场不予悬挂。

d. It will not be suspended without prior application and approval.

18.申请单位在现场工作过程中，应当严格遵守结构安全、安全用电等操作、管理规范并承担全部责任。

18. The applicant shall strictly abide by the operating and managing rules about structure safety and safety utilization of electric power, etc and bear all responsibilities.
19. 悬挂结构使用的桁架（新）：

a.使用铝合金桁架的规格不得<200mm*200mm，不得>400mm*400mm；

b.使用铁质桁架的规格不得<300mm*300mm，不得>400mm*400mm；
19. About the truss（New）
a.The aluminum alloy truss size should not less than 200mm*200mm and not greater than 400mm*400.

b.The irony truss size should not less than 300mm*300mm and not greater than 400mm*400mm.
20.悬挂的钢木结构(新)：

a.悬挂钢木结构内部必须有整体可靠连接的金属框架，并有开口可以看清内部结构，如发现纯木结构、或者使用没有相互连接或连接不可靠的金属部件，不得做吊点悬挂。
b.单片金属框架外封木板的悬挂结构，必须通过上部有整体框架组合的桁架来悬挂。
20. About the timber with steel structure（New）
a.The timber with steel structure must be connected by metal framework inside and must be top open to see the internal structure clearly. Timber structure, no connected structure or unstable connected locally metal strengthened structure is not accepted.
b.Structure of monolithic metal framework covered by board must be suspended by top connected integral truss.

21.桁架下悬挂的结构必须使用足够机械强度的钢丝绳或专用吊带连接固定，严禁使用铁丝或者绳索连接固定。（新）
21. The structure must be connected by sufficient mechanical strength wirerope or special sling. Iron wire or rope is not allowed.（New）
22．如违反上述任何规范或要求的，违规单位或个人应当承担由此产生的一切后果，并承担相应的法律责任和经济赔偿。(新)
22. If anyone or company violate any rules of this regulation,the company or the person shall  bear responsibility for all the consequences arising therefrom and bear the corresponding legal liability  and economic lose .（New）
